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	1 глава. 
Последняя счастливая ночь. 
«чёрная, мрачная ночь 
покрыла глаза…» 
(Из «Илиады») 
Солнце начало садиться. Лучи всё реже падали на землю. Оно всё глубже погружались в бездну. Стало смеркаться. Небо затягивалось тёмной тиной ночи. Вот уже последний раз луч растаял в темноте. Вышла печальная луна. Она осветила землю Таврики1 и Меотиду2. Чёрные волны Меотиды заблестели золотом. Были слышны таинственные всплески волн, ударявшихся о прибрежные скалы. Лучи луны осветили скифские шатры в Неаполе. Жители города уже разошлись по жилищам и потухли огни костров. Лишь в шатре вождя Гелона до сих пор горел костёр. Вождь и гости беспечно пили кумыс3 из чаш, сделанных из людских черепов и оправленных драгоценными металлами и камнями. На вертеле жарился дикий тур, убитый в окрестностях Неаполя. Другого тура, заранее пожаренного уже начали есть. Объедки бросали собакам и пантере царевича Сплина. 
Сегодня в гостях у вождя тавров4 был вождь сколотов5 Сколопит и его брат. 
Сколопит завёл разговор с вождём тавров: 
-Говорят, в нашем Причерноморье появились дикие племена. Они пришли из Малой Азии. Глаза у них косые, как у рыси! А мечи их рассекают камни! 
-Скифы их прогонят, - махнул рукой вождь тавров, - разве не мы разрушили каменную Ольвию6? Не мы ли прогнали из наших степей Дария Гитаспа7? 
-Конечно! – дико рассмеялся Сколопит, - ну, а, раз мы ваши союзники, то сколотам тоже нечего бояться. 
-Подумаешь! В Скифии было много диких племён, но все они либо попали под нашу власть, либо ушли туда, откуда пришли, - продолжал разглагольствовать вождь тавров. 
-Да! Хотя бы знаменитые киммерийцы8! Мы их прогнали в малую Азию и были таковыми, - подтвердил Сколопит, жуя кусок тура. 
Вождь тавров Гелон был стар, невысок ростом, толст, его лицо было покрыто жиденькой бородкой. На его голове была кожаная остроконечная шапка. Характер у него был спокойный, но от всех окружающих он требовал почтения, иначе мог и вспылить. 
Однако за чашкой вина он забывал о гордости и пировал, как все. Иногда даже вождь мог ввязаться в пьяную драку своих соплеменников. 
Сколопин был человеком средних лет, высоким, с короткой, но густой бородкой и орлиным носом. Настроение его менялось, как ветер (естественно попойка была исключением! Тут все равны! Какое настроение товарищей, такое и у тебя). Сколопин вёл себя то весело и легкомысленно, то серьёзно и властно. Был невоздержан в пище, но так как редко мог рассчитывать на обильную закуску, он был тощ. Сколопит имел непонятную скифам тягу носить на себе роскошные одежды, так как был пленником у персидского шаха. 
Сын таврского вождя – Сплин был неопытным и наивным юнцом пятнадцати лет. Его лицо ещё не покрылось пушком, у него был прямой нос матери – пленной гречанки и цвет кожи отца. С детства он имел тягу к диким и красивым зверям. Именно поэтому вождь души не чаявший в сыне подарил ему детёныша пантеры, которого купил у римлян (римская знать любила держать у себя экзотических животных). 
Сплин был скромным, воздержанным в еде и спиртных напитках. Однако скромность не мешала ему быть находчивым и отважным. Обычно сын вождя любил охотиться, но сегодня по причине приезда знатных гостей он веселился вместе с отцом, Сколопитом и скифской и сколотской знатью. 
Так пировали в забвении вождь Таврики и его гости. Они не знали что скоро, на следующий день всё переменится. 

2 глава. 
Раскосые сарматы9. 
Царевич Сплин проснулся от лязга мечей и ржанья коней. Он выглянул из шатра и увидел, что тавры отчаянно сопротивляются дикому народу. Сплин вспрыгнул на коня. Ему подали копьё, лук и стрелы. Сарматы, а именно они напали на Неаполь, прикрывались маленькими щитами от осыпающих их ядовитых скифских стрел. Копьё сарматские всадники размещали на коне так, чтобы удар по противнику наносился с общей силой коня и всадника. Одеты были сарматы в доспехи из железных пластин. Отец Сплина находился в центре боя. Шатры горели от огненных стрел сарматов. Женщины и дети бежали из города, а таврийские и сколотские войны прикрывали их бегство. 
Сначало скифы теснили сарматов, но вот вождь Таврики попал в кольцо сарматов. Он отчаянно отражал выпады сарматов на него. Сколопит и сколоты, бросились на помощь вождю Таврики и разбили кольцо дикарей. Но силы были неравны и кольцо вокруг вождя снова сомкнулось. Множество тавров и сколотов пали от стрел сарматов, защищая вождя Таврики. Одна из стрел пробила грудь Гелону. Гелон упал, схватившись за сердце. Сплин спрыгнул с коня на землю и бросился к телу отца. Его за руку взял Сколопит. 
-Не вешай нос! Молодой волк! Отец твой ушёл в Ирий. Но с тобой остался я и твой народ. 
Они вскочили на коней и помчались от погони сарматов. Кони сарматов не могли сравниться со скифскими и потому сарматы быстро отстали. 







3 глава. 
Курган отца. 
«…пал он, - и в этой беде 
я на помощь ему не явился!» 
(из «Илиады») 
Сплин стоял, повесив голову и грустно смотрел на землю. Тело отца Сплина сожгли в огне и в честь него устроили тризну1. Прах положили в урну и поставили её на столб, окружённый насыпью. Скифы и сколоты спели прощальную песню доблестному вождю. 
После этого начались пиры и ристалища в честь умершего. Сплин целый день сидел в шатре с пантерой на руках. 
-Эй! Волчище! Иди трапезничать! – кричал, бывало Сколопин Сплину, - хватит возиться с кошечкой! 
Но Сплин не обращал на это внимания. Миновала ночь. Снова начался день. Неторопливо поднималось солнце. 
-Надо принести жертву Аресу2, - сказал Сколопин. 
-Да, - тихо согласился Сплин. Скифы воздвигли алтарь Аресу. Рядом с алтарём поставили концом вниз меч, так как Арес почитался в виде меча3. После жертвоприношения Сплин направился к засыпанному кургану4. Там был голый песок жёлтый песок, суровые барханы, неровная местность. Самое обыкновенное место, но Сплину оно казалось самым унылым на всём свете. Он ошибался. Унылее было сейчас в разрушенном Неаполе. 

4 глава. 
Вечер у Меотиды. 
«Ты, о владычица, 
Правишь глубокой пучиной морской…» 
(из древнего греческого гимна) 
-Что случилось? Почему хозяин так грустен? – спросила пса Хапра пантера царевича Эльзевул. 
-У него умер отец, - хмуро гавкнул на Эльзевул Хапр. 
-А что такое «отец»? – удивлённо спросила пантера. 
-Глупая! Это тот, кого он больше всех любил! 
-Даже больше, чем меня, - обиженно спросила Эльзевул. 
-Откуда мне знать, - буркнул Хапр и лёг спать. 
В шатёр Сплина ворвался посол: 
-Вождь! Надо бежать! Сарматы движутся сюда! 
Начался переполох. Все хватали свои вещи садились на коней. Сколопин сказал: 
-Мы поскачем на север к Меотиде! 
Тавры и сколоты собрали имущество на повозки и быстро поскакали в сторону Меотиды. Они мчались не переводя духу. Пыль клубилась по степи от топота копыт. 
Солнце палило нещадно. Целый день они скакали по унылой степи. К вечеру скифы достигли моря. Это была прекрасная Меотида. Её волны переливались на закате. Чайки кружили над морем и пронзительно кричали. Шумели морские волны. Солнце пригревало людей и коней своими последними лучами. Сколопин и Сплин поручили нескольким войнам сторожить стан от врагов. Остальные скифы отправились купаться. Эльзевул наловила рыбы и угостила ей Хапра. Певец Вельзевелис запел песню о подвигах Афросиаба1, а скифские мужи подпевали ему. Ветер овеял мокрые от пота волосы и бороды воинов. Они сели вокруг костра и начали веселиться и пить кумыс. 
Вскоре солнце село за горизонт, но долго ещё по окрестностям разносился смех и ругань отважных кочевников. 


5 глава. 
Подвиг Энадана. 
«Вооружайся скорей, а 
я соберу наше войско…» 
(Из «Илиады») 
Рассвет. Тихо зашелестели меотские волны. Загалдели чайки. Яркий луч солнца упал на лицо Сплина. Он осторожно открыл глаза и слегка улыбнулся. Значит, вечер у Меотиды был не сном. Сплин поднялся с земли и направился к морю. Эльзевул потянулась и побежала следом за хозяином. Сколопин, скифы и сколоты спали. Сплин пошёл по росистой траве босыми ногами. Он подошёл к морю и встал в воду. Кричали чайки, кружа над скалами, где находились их гнёзда. Некоторые из этих вольных птиц опускались к реке и хватали рыбу. Вдалеке за туманом виднелись Крымские горы. Пантера прижимая уши к макушке и выражая полное неудовольствие холодной водой своей мордочкой пыталась поймать рыбу из моря. Сплин задумался над своей судьбой. Вдруг его кто-то окликнул: 
-Хайре2! Вождь! 
За спиной Сплина стоял крепкий коренастый скиф. 
«Странно. Говорит по-гречески» – отметил про себя Сплин. 
-Вы не удивляйтесь! – сказал скиф, - я до нашествия сармат бывал в Яванских и Румийских3 краях вот и пристал этот проклятый язык. Никак не могу от него отделаться. Меня зовут Энадан и я у ваших ног, вождь, - он бросился к ногам Сплина. 
-Я польщён, - только и вымолвил Сплин. 
Так познакомились Сплин и Энадан. 
Три дня скифы спокойно жили на берегу Меотиды, но однажды вечеров на горизонте появилась рать кочевников – сарматов. Они мчались, потрясая копьями. 
Сплин крикнул: 
-Мы не можем убежать все разом! Нас догонят и порубят дикари! Сколопин! Выводи людей, а я со своим войском удержу сарматов. 
Сколопин отправился выполнять просьбу друга, а Сплин достойно встретил врагов. 
Армии скифов и сарматов сошлись в битве. Сплин был впереди своей дружины. Он рубил сарматов мечом направо и налево. Тем временем рабы тавров подрезали сухожилия сарматским коням акинаками4. Сарматские кони падали, придавливая собой хозяев. Хотя и скифы доблестно сражались, но сарматов было всё равно больше. Сплин решил воспользоваться паникой среди сарматов и дал приказ своей армии отступить. 
Кто-то метнул копьё в сторону Сплина. Оно уже почти достигло царевича, как вдруг один скиф заслонил своим щитом Сплина. 
-Хайре, вождь! – сказал скиф. 
-Энадан! – обрадовался Сплин. 
-Это я, вождь, - улыбнулся Энадан, - поехали догонять своих! 
Они пришпорили коней, и те понеслись со скоростью орлиного полёта за отступающими соплеменниками. 
Энадан мог многого достигнуть со своей находчивостью, смелостью и бесстрашием перед тяжёлой десницей судьбы среди скифов. Однако до него дошли слухи о подвигах царя Митридата, и он отправился на восток в армию персов. Он погиб в борьбе с римлянами за Азию. Вот так закончилась жизнь этого авантюриста. 




6 глава. 
Великая Скифия. 
«Да то ся зъваху от 
грек «Великая Скифь»…» 
(«Повесть временных лет» Нестора 
Печерского) 
Скифская конница скакала по степи. Давно уже они ушли из Тавриды. Вдали виднелись горы, а вокруг них была сплошная степь. Уже выпал снег. Началась тяжёлая суровая зима. Дороги были засыпаны снегом. Дул северный ветер. Воинов мучили холод, голод и жажда. Начались заморозки. Многие тавры и сколоты, умирали, не выдерживая пути. Сплин приказал нескольким таврам устлать телегу шкурой тура и везти на ней Эльзевул, чтобы та не заболела простудой (таков уж Сплин – больше заботится о зверях, чем о людях). Сколопит отнёсся к этому насмешливо, но не сказал Сплиту ни слова (а зря). 
Сколопит послал своих разведчиков проверить насколько безопасна дорога. Через несколько дней они вернулись и сообщили, что дорога абсолютно безопасна и передали хорошую весть: 
-Через 202 локтя будет поселение, которое называют Скифия! Там говорят на нашем языке и у местного населения такие же обычаи, как и у нас! Их вождь Абн-Хублий с радостью нас примет у себя в стане. 
-Хорошо обогреться у очага, когда на Земле Маймактерион3! - поёжился Сколопит. 
Сплин мрачно посмотрел вдаль. 
-Да! Долго нам дотуда брести! 
-Не так уж и долго, - спокойно улыбнулся Сколопит, - а пока давайте сделаем привал и поохотимся. Женщины же пусть разожгут костры и ждут нас. Пусть сто человек останутся на страже нашего стана. 
Эльзевул зевнула, распластавшись в телеге. 
-Вот и метель началась, - меланхолично прорычал старый верный Хапр. 
-Да, - согласилась, высунув головку из-под шкуры тура, Эльзевул. 
-Тебе-то что? – огрызнулся Хапр, - лежишь, язычок отвесила. Внизу шкура, вверху шкура! Тепло, как в Эфиопии, а остальные путешествуют в гиматиях1 на айсбергах. 
-Ну и изречение! Что за реплика! - фыркнула Эльзевул. 
-Загорай, Клеопатра2, - усмехнулся Хапр. Эльзевул спрятала под шкурой тура 


рассерженную мордочку. 

Через несколько дней Сплин радостно воскликнул: 
-О! Митра1! Я вижу поселение! 
-И как мне кажется – это Великая Скифия, - добавил Сколопит. 
Сплин отправил своего посла к скифам. 
Вскоре посол вернулся. 
-О! Великий вождь Сплин, сын Гелона! Вождь царских скифов Абн-Хублий приглашает тебя в свой шатёр испить кумыс дружбы! – тавр поклонился. 
-Н-но-о! – крикнул Сплин и слегка пришпорил коня (к коню он относился почти так же, как к своей пантере). 
-Ое-я! – крикнул свой клич Абн-Хублий. 
-Ё-я! – откликнулись Сплин и Сколопит. 
-Здравствуй Сплин – гроза пустынь! – приветствовал Сплина вождь Скифии. 
-Здравствуй и ты Абн-Хублий - золотое сердце! – ответствовал Сплин. 
Раб подал царевичу чашу из оправленного в золото человеческого черепа. Гарпалик прильнул к ней, вытер лицо рукой и передал удила своего коня рабу. 
Абн-Хублий повёл гостей в свой шатёр. Сплин и Сколопит и брат Сколопита рассказали по порядку рассказали о своих злоключениях добродушному Абн - Хублию. 
Абн - Хублий был флегматичным, крепким и полным стариком с седой бородой и волосами. Он держал себя почтительно и уважительно по отношению к чужестранцам, но требовал от них того же. 
После рассказа Сплина и Сколопита Абн-Хублий покачал головой: 
-Да! Видно вождь сарматов Савромат одержим желанием покорить всё Причерноморье. Он уже покорил алазонов и будинов2. 
-Мы у вас переночуем и двинемся на запад! – сказал брат Сколопита. 
-Поезжайте на северо-запад, мимо невров3. На западе можно встретить диких готов. 
-Спасибо за предупреждение. Будем осторожней, - учтиво поблагодарил Абн-Хублия Сплин. 
-Ну, а теперь вспомним завет Гойтосира4 и идём есть и пить! – сказал Абн-Хублий. 
Тавры, сколоты и скифы отправились пировать. 

7 глава. 
Прощание со Сколопитом. 
«…Живи вздыхая!..» 
(Из сонета Данте) 
Вот уже второй день, после того как гостили в Скифии Сплин и Сколопит направили свои племена на северо-запад. Под копытами лошадей пролетали степи и цветущие долины. Сплин и Сколопит остановились сначало у борусков5, потом у невров. Всё это заняло десять дней. Тавры и сколоты миновали реки Борисфен6, Гипанис и Тирас. Скоро 


Истр6 . Прошло много прекрасных рассветов и печальных закатов. Минуло три месяца. Наступил Элафеболион7. 
Снег начал таять. Вот с плоскогорья скифы увидели синюю ниточку реки. 
-Это Истр! – обрадовались скифы. 
-Поскакали, Волчище! – воскликнул Сколопит. 
Однако к разочарованию тавров и сколотов это был Борисфен. 
-Видно это знамение богов, - сказал Сколопит, - я и моё племя остаёмся здесь! Мы уже второй раз оказываемся у Борисфена. 
Они разбили стан на левом берегу Борисфена. Они устроили пир в честь основания новой скифской колонии. На следующий день Сплин начал собираться в путь. 
-Как! – воскликнул Сколопит, - неужели ты уезжаешь? Почему бы тебе не остаться в нашем племени! Оставайся Волчище! 
-Нет! Я не могу! – сказал Сплин. 
-Но почему? 
-Я должен бороться! Я хочу достичь Истра! 
-Но зачем?! 
-Я хочу посетить далёкие Рим, Иберию и Испанию. Я стремлюсь к приключениям. 
Слёзы выступили у них на глазах. 
-Прощай Сколопит! 
-Прощай Волчище! 
-Давай побратаемся перед расставанием, - предложил Сколопит Сплину. 
-Хорошо, друг мой, - согласился Сплин. 
Тавры и сколоты, окружили двух вождей. Сплин и Сколопит надрезали свои вены акинаками и Сплин прильнул к кровоточащей ране Сколопита иссохшим ртом. Его губы поалели от крови. Затем то же самое сделал Сколопит. 
-Прощай брат! – сказал Сплин и взобрался на своего коня. 
-Прощай, Волчище, - сказал Сколопит, повесив голову. 
Тавры тронулись. Таврское племя удалялось и удалялось и скрылось за горизонтом. Неизвестна дальнейшая судьба этого племени. Оно либо погибло под ударами германцев, либо смешалось с европейскими аборигенами. 
Так окончилась история диких, но благородных скифов. Начинается история славян – потомков сколотов… 

Odi et amo. 
(Carmina, вагантская поэзия)1 


